
arrêt ARGENSON
direction RATTACHEMENT

Valables du 2 septembre 2024 au 31 août  2025 inclus
Gültig vom 2. September 2024 bis zum 31. August 2025
Valid from September 2, 2024 to August 31, 2025

Lundi à vendredi en période scolaire
Montag bis Freitag während der Schulzeit
Monday to Friday in school period

6h 7h 8h 9h 10h 11h 12h 13h 14h 15h 16h 17h 18h
47b 22a 19b 14b 31c

32d
16b 53e 36c 35c 41c

a : Passe par Pulversheim. Passe par Feldkirch
b : Passe par Pulversheim. Dessert Bollwiller Gare
c : Passe par Staffelfelden
d : Passe par Pulversheim. Circule uniquement mercredi et vendredi
e : Passe par Pulversheim. Dessert Bollwiller Gare. Ne circule pas le mercredi

Lundi à vendredi en vacances scolaires
Montag bis Freitag während der Schulferien
Monday to Friday during school holidays

6h 7h 8h 9h 10h 11h 12h 13h 14h 15h 16h 17h 18h
47b 22a 19b 14b 31c 16b 36c 35c 41c

a : Passe par Pulversheim. Passe par Feldkirch
b : Passe par Pulversheim. Dessert Bollwiller Gare
c : Passe par Staffelfelden

Vacances scolaires
Schulferien / school holidays Schulferien / school holidays

du 21 Oct 2024 au 02 Nov 2024
du 23 Déc 2024 au 04 Jan 2025
du 10 Fév 2025 au 22 Fév 2025
du 07 Avr 2025 au 19 Avr 2025
du 30 Mai 2025 au 31 Mai 2025
du 07 Juil 2025 au 30 Aou 2025

Samedi
Samstag
Saturday

7h 8h 9h 10h 11h 12h 13h 14h 15h 16h 17h 18h
22a 00b 07b 31c 07b 36c 35c 41c

a : Passe par Pulversheim. Passe par Feldkirch
b : Passe par Pulversheim. Dessert Bollwiller Gare
c : Passe par Staffelfelden

Le plus proche
TABAC DU CENTRE
12 rue de Mulhouse
Wittelsheim

Votre bus en direct
Flashez ce QR-Code pour
connaître le prochain
passage en temps réel

SAE:1812



arrêt ARGENSON

Valables du 2 septembre 2024 au 31 août  2025 inclus
Gültig vom 2. September 2024 bis zum 31. August 2025
Valid from September 2, 2024 to  August 31, 2025

Depuis l'arrêt «ARGENSON», vous pouvez rejoindre les arrêts : 
POLE 430, KALIGONE, RATTACHEMENT, SCHOENENSTEINBACH

Lundi à vendredi en période scolaire
Montag bis Freitag während der Schulzeit / Monday to Friday in school period

5H 6H 7H 8H 9H 10H 11H 12H 13H 14H 15H 16H 17H 18H 19H

Lundi à vendredi en vacances scolaires
Montag bis Freitag während der Schulferien / Monday to Friday during school holidays

5H 6H 7H 8H 9H 10H 11H 12H 13H 14H 15H 16H 17H 18H 19H

Samedi
Samstag / Saturday

5H 6H 7H 8H 9H 10H 11H 12H 13H 14H 15H 16H 17H 18H 19H

COMMENT RESERVER ?
SUR L’APPLICATION GRATUITE MY MOBI (disponible sur l'App Store et Google
Play)
1. Inscrivez-vous en créant votre compte
Si la fonction de géolocalisation n’est pas active, sélectionnez « Mulhouse Alsace
Agglomération ».

2. Réservez votre trajet
Sélectionnez votre ligne de transport Filéa et / ou vos arrêts de montée et de
descente. Renseignez votre horaire et votre jour* de trajet.

PAR INTERNET SUR TAD.SOLEA.INFO
1. Inscrivez-vous en créant votre compte

2. Réservez votre trajet
Sélectionnez votre ligne de transport Filéa et / ou vos arrêts de montée et de
descente. Renseignez votre horaire et votre jour* de trajet.

PAR TELEPHONE
Contactez-nous au 03 89 66 77 99 du lundi au vendredi de 8h à 12h et de 14h à 17h.

MODIFICATION OU ANNULATION
Depuis votre espace client, vous pouvez consulter, modifier, renouveler ou annuler
vos réservations. L'annulation est possible jusqu'à 1h avant le départ pour libérer la
place pour un autre voyageur.

TARIFICATION
Tous les titres de transport Soléa sont valables . Ticket 1 voyage valable 1h vendu à
bord au tarif de 1,60 €
Plus d'infos, sur le site wwww.solea.info rubrique Filéa

* Ne circule pas les jours fériés

SAE:1812 - Filea Bollwiller
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